
Synthèse sur les formes de phrases

Les phrases ont toujours un type précis et un seul : déclaratif, interrogatif ou impératif.

Exemple :  Vous viendrez  demain.  (Type déclaratif)  Viendrez-vous demain ? (Type interrogatif) 

Venez demain (Type impératif).

En  revanche,  les  formes négative,  passive,  exclamative,  emphatique  ou  impersonnelle  sont 

facultatives et peuvent se cumuler.

Exemples : Le chien a mordu le facteur. (Phrase de type déclaratif) / Le facteur n’a pas été mordu 

par le chien ! (Phrase de type déclaratif et de Formes passive, négative et exclamative).

La forme négative

La phrase de forme négative se caractérise par la présence d’adverbes de négation, du type 

ne… pas,  ne… plus,  ne… jamais, etc. : Elle viendra. (forme positive)  Elle  ➨ ne viendra pas. (forme 

négative).

On peut distinguer trois types de négations : la négation totale, la négation partielle et la négation 

exceptive.

1 – La négation totale :

Elle  se  construit  avec  les  adverbes  ne…  pas (ou  les  variantes  ne…  nullement ;  ne… 

aucunement ; ne… point) et  porte sur l’ensemble de l’énoncé : « Elle a besoin de vos conseils » ➨ 

« Elle n’a pas/aucunement/nullement besoin de vos conseils ».

2 – La négation partielle :

Ses formes sont plus variées, selon le constituant particulier de l’énoncé sur lequel elle porte :

• la négation porte sur un pronom :

 « Personne ne l’a écoutée » (négation de « Quelqu’un l’a écoutée » ou « Certains l’ont 

écoutée » au moyen du pronom « personne », antonyme de « quelqu’un », « certains », 

« tous », etc.)

 « Rien ne changera ». (négation de « Quelque chose changera » au moyen du pronom 

« rien », antonyme de « quelque chose »).

 « Nul n’est censé ignorer la loi » (négation de « Certains sont censés ignorer la loi » au 

moyen du pronom « nul », antonyme de « certains ») ;

• la négation porte sur un déterminant :

 « Aucun/nul détail  ne lui échappe ». (négation de « Certains détails lui échappent » au 

moyen du déterminant « aucun/nul », antonyme de « certains », « tous », etc.) ;

• la négation porte sur un adverbe :



 « Elle  ne travaille  guère ». (négation  de  « Elle  travaille  beaucoup »  au  moyen  de 

l’adverbe « guère », antonyme de « beaucoup »).

 « Elle  ne travaille  jamais ». (négation de « Elle travaille toujours » (au sens de « sans 

cesse ») au moyen de l’adverbe « jamais », antonyme de « toujours »).

 « Elle ne travaille plus » (négation de « Elle travaille encore » (ou « toujours » au sens de 

« encore ») au moyen de l’adverbe « plus », antonyme de « encore » (ou « toujours »).

3 – La Négation exceptive

Elle se construit avec les adverbes ne… que, et véhicule  une négation implicite : « Je  n’aime 

que les films français. » signifie à la fois « J’aime les films français. » (valeur positive explicite) et « je 

n’aime pas les films qui ne sont pas français. » (valeur négative implicite sous la forme d’une double 

négation).

Remarques

•  À  la  négation  de  phrase,  s’oppose  la  négation  lexicale au  moyen  de  préfixes  (« possible »  ➨ 

« impossible »).

• Le « ne » dit « explétif » s’emploie dans certains cas supposant un contexte négatif :

• « Je crains qu’Alice ne parte. » (= le départ d’Alice est redouté). Le « ne » explétif ne doit pas 

être confondu avec l’emploi de la négation : « Je crains qu’Alice  ne parte  pas. » (= le départ 

d’Alice est souhaité).

• L’emploi du « ne » explétif  est facultatif :  Je crains qu’Alice parte.  La phrase contenant un 

« ne » explétif n’est donc pas une phrase négative.

• On parle parfois de double négation pour désigner ou bien deux négations juxtaposées (Je ne veux ni  

fromage ni dessert) ou bien deux négations en relation de dépendance, qui s’annulent pour donner une 

phrase positive : Nous ne pouvons pas ne pas répondre (= Nous devons répondre). Une autre forme de 

double négation est envisageable lorsqu’elle combine une négation lexicale et une négation grammaticale 

(« Il n’est pas inactif » au sens de « Il est actif »).

• Dans la négation exceptive, la négation implicite est partielle si elle est construite avec l’adverbe plus : Je 

n’aime plus que les films français (valeur positive explicite :  J’aime les films français ;  valeur négative 

implicite : Je n’aime plus les films qui ne sont pas français).
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